
Högmässa
Fastetiden 1

Härnösands
domkyrka

”Nu, säger Herren, skall 
ni vända er till mig med 
uppriktigt hjärta, under fasta, 
gråt och klagan.”

Att fasta är att avstå från 
något för att vinna något 
annat. Fastan ger oss tid för 
eftertanke och bön, och tid 
att växa i tron.

Under fastetiden före påsk 
tänker vi på Jesus som gick 
genom lidandet och döden 
mot uppståndelse och ett 
nytt liv.

Joels bok 2:12



2.

SAMLING
KLOCKRINGNING

*PSALM

INLEDNINGSORD

BÖN OM FÖRLÅTELSE
F: Jag bekänner inför dig, helige Gud,
 att jag ofta och på många sätt
 har syndat med tankar, ord och gärningar.
 Tänk på mig i barmhärtighet
 och förlåt mig för Jesu Kristi skull
 vad jag har brutit.

P:  Hör nu varje hjärtas tysta bekännelse:
 …
 Jesu, Guds Sons, blod renar oss från all synd.

F:  Detta litar jag på och vill ta emot förlåtelsen för
 Jesu Kristi skull.

FÖRLÅTELSEORD

TACKBÖN
F:  Gud, vår Fader,
 tack för att vägen till dig
 alltid är öppen genom Jesus Kristus.
 Hjälp oss att leva i din förlåtelse.
 Stärk vår tro, öka vårt hopp
 och uppliva vår kärlek.
 Amen.

*   Församlingen står upp om möjligt
F:  Församlingen säger
P/L: Präst/Ledare säger
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KRISTUSROP/KYRIE
P:  Helige Herre Gud, helige starke Gud,
 helige barmhärtige frälsare, du evige Gud,
 förbarma dig över oss.
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* LOVSÅNGEN/GLORIA OCH LAUDAMUS
P: Ära åt Gud i höjden och frid på jorden
 bland människor som Gud älskar. 

DAGENS BÖN/COLLECTA
P:  Kristus är mitt ibland oss.
F:  I hans namn vill vi be.

Alternativt sjungen:
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ORDET
GAMMALTESTAMENTLIG LÄSNING
L: Vi lyssnar till den gammaltestamentliga läsningen som är hämtad från…

L:  Så lyder Guds ord.
F:  Gud, vi tackar dig.

KÖRSÅNG, PSALM ELLER MUSIK

EPISTELLÄSNING
L: Vi lyssnar till epistelläsningen som är hämtad från…

L:  Så lyder Guds ord.
F:  Gud, vi tackar dig.

GRADUALPSALM

* EVANGELIUM
L:  Upplyft era hjärtan till Gud och hör dagens heliga evangelium. 
 Så står skrivet i…

L:  Så lyder det heliga evangeliet.
F:  Lovad vare du, Kristus.

PREDIKAN
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* TROSBEKÄNNELSEN/CREDO
F:  Vi tror på Gud Fader allsmäktig,
 himmelens och jordens skapare.

 Vi tror ock på Jesus Kristus,
 hans enfödde Son, vår Herre,
 vilken är avlad av den helige Ande,
 född av jungfrun Maria,
 pinad under Pontius Pilatus,
 korsfäst, död och begraven,
 nederstigen till dödsriket,
 på tredje dagen uppstånden igen ifrån de döda,
 uppstigen till himmelen,
 sittande på allsmäktig Gud Faders högra sida,
 därifrån igenkommande till att döma levande och döda.

 Vi tror ock på den helige Ande,
 en helig, allmännelig kyrka,
 de heligas samfund, syndernas förlåtelse,
 de dödas uppståndelse och ett evigt liv.

KÖRSÅNG ELLER MUSIK

KYRKANS FÖRBÖN
Före Litanian tänder vi ljus och ber för dem som ingått  
äktenskap, döpts och avlidit i vår församling.
 
P:  Evige, allsmäktige Gud.
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P:  Herre, hör vår bön.

P:  Herre Gud Fader i himmelen,
 Herre Guds Son, världens Frälsare,
 Herre Gud, du heliga Ande.  

P:  Var oss nådig. 

P:  För alla synder, för lögn och vidskepelse, för allt ont,
 för djävulens grymhet och list, för pest och hungersnöd,
 för krig och världsbrand, för ondskans makter
 i himlarymderna, för uppror och splittring, för eld
 och våda, för ond bråd död, för den eviga döden. 

P:  Genom din heliga födelse, genom ditt kors och din
 död, genom din heliga uppståndelse och himmelsfärd,
 i frestelse och fall, i välgång och lycka, i dödens
 stund, på yttersta domen:
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P: Vi arma syndare beder dig att du leder och bevarar
 din heliga kristna kyrka, att du sänder trogna arbetare 
 i din skörd, att du med ordet ger din Ande och
 kraft, att du gör ditt namn känt i hela världen, att
 du enar alla trogna så att det blir en hjord och en herde. 

P:  Att du förunnar alla folk fred och endräkt, att du
 skyddar och bevarar vårt land, att du välsignar våra
 hem, att du för de unga på dina vägar.  

P:  Att du tröstar alla bedrövade och svårmodiga, att
 du undsätter alla dem som är i nöd och fara, att du
 vederkvicker och hjälper alla sjuka, att du välsignar
 allt gott verk, att du förbarmar dig över alla människor,
 att du nådigt hör vår bön.  

P:  Herre, allsmäktige Gud, du som hör de botfärdigas
 suckar och tröstar bedrövade hjärtan. Hör den bön
 som vi i vår nöd bär fram, och hjälp oss så att allt det
 onda, som djävulen, världen och vi själva tillfogar oss,
 genom din Andes kraft blir tillintetgjort. Så vill vi,
 frälsta från allt ont, i din församling alltid tacka och
 lova dig. Genom Jesus Kristus, vår Herre.
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MÅLTIDEN
PSALM (TILLREDELSE/OFFERTORIUM)

* LOVSÄGELSEN/SURSUM CORDA OCH PREFATIONEN 
P:  Upplyft era hjärtan till Gud.

 
P: Låt oss tacka Gud, vår Herre.

 
P:  Ja, sannerligen...

Vi tar tacksamt emot 
kollekt via Swish
Gudstjänstdagens kollektändamål
Domkyrkoförsamlingen: 
123 180 84 84 
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* HELIG/SANCTUS

NATTVARDSBÖNEN
Prästen säger efter instiftelseorden:

P:  Stort är trons mysterium.
F:  Din död förkunnar vi, Herre,
 din uppståndelse bekänner vi
 till dess du kommer åter i härlighet.
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HERRENS BÖN/PATER NOSTER
F:  Vår Fader, du som är i himlen.
 Låt ditt namn bli helgat.
 Låt ditt rike komma.
 Låt din vilja ske på jorden så som i himlen.
 Ge oss i dag det bröd vi behöver.
 Och förlåt oss våra skulder, 
 liksom vi har förlåtit dem som står i skuld till oss.
 Och utsätt oss inte för prövning
 utan rädda oss från det onda.
 Ditt är riket.
 Din är makten och äran
 i evighet. Amen.

BRÖDSBRYTELSEN/FRACTIO
P:  Brödet som vi bryter är en delaktighet av Kristi kropp.
F:  Så är vi, fastän många, en enda kropp, 
 ty alla får vi del av ett och samma bröd.

* FRIDSHÄLSNINGEN/PAX
P:  Herrens frid vare med er.
F:  Herrens frid. 

11.



12.

* O GUDS LAMM/AGNUS DEI

KOMMUNIONEN/COMMUNIO
Efter kommunionen:
P:  Vi har tagit emot vår Herre Jesus Kristus.
F:  Han bevare oss till evigt liv. Amen.

BÖN EFTER KOMMUNIONEN
F:  Jesus Kristus, tack för att du gav oss
 detta sakrament som ett bevis på din kärlek
 och att du gav dig själv åt oss.
 Vi tackar dig för att du dog och uppstod för oss.
 Bevara oss i din förlåtelse och frid nu och alltid.
 Amen.
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SÄNDNING
* LOVPRISNING/BENEDICAMUS
P:  Låt oss tacka och lova Herren.

* VÄLSIGNELSEN

PSALM

POSTLUDIUM
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Procession: Vi har processioner 
för att påminna oss om att vårt 
kristna liv är en ständig rörelse 
mot Gud och vårt eviga hem. Vi 
är ett pilgrimsfolk, ett folk på väg. 

Mässa: Kommer av 
medeltidslatinets Missa med 
ursprung i latinets mittere (sända 
ut, skicka bort). 

Kor: Latin för hjärta. Den del av 
kyrkorummet där altaret finns.

Synd: Ord av fornnordiskt 
ursprung, smalt vatten som 
åtskiljer landmassor. Ett annat 
bibliskt begrepp från hebreiskan 
betyder ”gå vilse”. Begreppet 
handlar i kristendomen om 
avbrotten i relationerna mellan 
människa-människa-naturen-
Gud.

Förlåtelseord: Kyrkans sätt 
att visa i handling att kärlek är 
det enda som kan läka synden 
och skammen - i våra liv och i 
Gudsrelationen. Att tro på detta 
är att kämpa mot all rädsla.

Kyrie: Kyrie eleison - grekiska för 
”Herre förbarma dig”.

Gradualpsalm: av latinets 
gradus (trappa). Gudstjänstens 
huvudpsalm som förr sjöngs 
på kortrappan före dagens 
evangelieläsning.

Evangelium: Grekiska för glatt 
budskap.

Credo: Latin för ”Jag tror...” 
- trosbekännelse avgavs 
ursprungligen inför dopet, kom 
senare in i gudstjänsten i allt fler 
kyrkogemenskaper. Kallas på latin 
även för symbola, vilket betyder 
kännetecken eller märke.

Laudamus: Latin för lovsång.

Benedicamus: Latin för
lovprisningen. Avslutningen av
mässan där församlingen framför
sitt tack till Gud.

Fridshälsningen: Sträcker sig 
tillbaka till de tidiga kristna 
gudstjänsterna. Det är ett uttryck 
för gemenskap, och en vilja att 
leva i försoning och fred med Gud 
och med varandra.

Kommunionen: Latin för  
gemenskap - den del av mässan 
då församlingen delar bröd och 
vin med Gud och varandra.

Agnus Dei: Latin för ”O Guds 
lamm”. Anknyter till Kristus som 
försonare och till påskalammet. 
Sjunges i mässan och har haft sin 
plats i ordningen sedan slutet av 
600-talet.

Postludium: Latin för efterspel,
avslutningsmusik.

Ordförklaringar
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Vi tar tacksamt 
emot kollekt 
via Swish

Gudstjänstdagens 
kollektändamål  
Domkyrkoförsamlingen: 
123 180 84 84

2025-03-03

Om du vill stödja vårt 
övriga arbete kan 
du swisha din gåva till 
önskad verksamhet:

Diakonala arbetet: 
123 102 67 07 
Barn- & ungdom: 
123 107 72 21
Café Trädgårn: 
123 323 79 30
Act Svenska kyrkan: 
123 192 58 90
Musiken: 
123 198 95 32

Märk din swish-gåva med vald 
verksamhet eller församling.

Tack för 
din gåva!

svenskakyrkanharnosand

www.svenskakyrkan.se/harnosand


